Acts 18:5



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” with the temporal use of the conjunction HWS, meaning “when.”
  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb KATERCHOMAI, which means “to come down.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the subjects (Silas and Timothy) produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the preposition APO plus the ablative of origin from the feminine singular article and proper noun MAKEDONIA, meaning “from Macedonia.”  Then we have the nominative masculine singular article and proper noun SILAS plus the masculine singular article and proper noun TIMOTHEOS connected by the coordinating use of the conjunctions TE…KAI, which can be translated simply X and X or “Silas and Timothy.”

“Now when Silas and Timothy came down from Macedonia,”
 is the third person singular imperfect passive indicative from the verb SUNECHW, which means “to occupy someone’s attention intensely, I am occupied with or absorbed in something; (Paul) was wholly absorbed in preaching Acts 18:5.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuing, past action.  This can also be regarded as an ingressive imperfect, which emphasizes entrance into the past action and so is translated “he began to be absorbed in something.”


The passive voice indicates that Paul received the action of being absorbed in teaching.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.


Then we have the locative of sphere from the masculine singular article and noun LOGOS, meaning “in the Word, in teaching, in his message; in the gospel message; in the Christian message, etc.”  See BDAG, p. 599 for all these possible meanings.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and proper noun PAULOS, meaning “Paul.”

“Paul began to be absorbed in the Christian message,”

 is the explanatory nominative masculine singular present deponent middle/passive participle from the verb DIAMARTUROMAI, which means “to make a solemn declaration about the truth of something testify of, bear witness to Acts 10:42; 18:5; 20:21, 23-24; 28:23; 23:11; 8:25; 1 Thes 4:6; Heb 2:6.”


The present tense is a descriptive present for what was happening at that time.


The deponent middle/passive voice functions as an active voice with Paul producing the action.


The participle expresses attendant circumstances and is explanatory.

Then we have the dative indirect object from the masculine plural article and adjective IOUDAIOS, meaning “to the Jews.”  This is followed by the present active infinitive from the verb EIMI, meaning “to be: that…is.”


The present tense is a static present or aoristic present for a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.  This is also regarded by some grammarians as a historical present.  The aoristic present is translated “that Jesus is the Christ.”  The historical present is translated “that Jesus was the Christ.”  I prefer the aoristic present, since this is the most common use of the present tense in the verb EIMI, and because Luke could have easily used the imperfect tense if he wanted to say “was.”


The active voice indicates that Jesus produces the state of being the Christ.


The infinitive is an infinitive of indirect discourse, which is translated by the word “that.”

Then we have the predicate accusative from the masculine singular article and proper noun CHRISTOS, meaning “the Christ; the Messiah.”  Finally, we have the accusative subject of the infinitive from the masculine singular proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”

“testifying to the Jews that Jesus is the Christ.”

Acts 18:5 corrected translation
“Now when Silas and Timothy came down from Macedonia, Paul began to be absorbed in the Christian message, testifying to the Jews that Jesus is the Christ.”
Explanation:
1.  “Now when Silas and Timothy came down from Macedonia,”

a.  Luke continues his history by taking us back to the events mentioned in Acts 17:13-15, “But when the Jews from Thessalonica found out that the message of God had been proclaimed by Paul in Berea also, they came there also, inciting and stirring up the crowds.  But then immediately the brethren sent Paul away to go as far as the sea; and both Silas and Timothy remained there.  Now those who brought Paul took him as far as Athens; and after receiving a command for Silas and Timothy, that they might come to him as quickly as possible, they left.”


b.  Silas and Timothy had remained in Berea, while Paul was sent on to Athens.  The brethren from Berea, who accompanied Paul to Athens, were sent back to Berea with the message from Paul for Silas and Timothy to join him as quickly as possible.  This would have taken at least two weeks and double that, if they traveled by land rather by sea.  However, the message contained another command from Paul not noted by Luke in Acts.  1 Thes 3:1-2, “For this reason, when we could no longer stand it, we thought it best to be left behind alone in Athens, and so we sent Timothy, our brother and co-worker of God, to strengthen you and to encourage [you] concerning your doctrine.”  One of two things had to happen.



(1)  Silas and Timothy joined Paul in Athens as quickly as possible as Paul had requested, and then Paul sent them back to Thessalonica.  After encouraging the Thessalonians, Silas and Timothy came down to Corinth.  This is the conjecture of ISBE, “The allusion to Timothy (1 Thes 3:1f) may indicate that Timothy visited Paul at Athens during his brief stay there, and that Paul, apprehensive for the safety of the Thessalonian church, had sent Timothy back to encourage them.”
 



(2)  Silas and Timothy were sent to Thessalonica from Berea, and after encouraging the believers in Thessalonica, while Paul was alone in Athens, they came down to Corinth and joined Paul.  This is the more likely scenario based upon the fact that it would only have taken Paul a day or two to walk around through the city observing the temples and religious shrines, and then only a day or two speaking in the marketplace to draw attention to his message of resurrection, and only a day or two after being rejected by the Areopagus before leaving for Corinth.  All of this could have easily happened within a week and at the most two weeks.  This hardly gives enough time for Silas and Timothy to come down from Berea to Athens if they are walking (222 miles = 11 days at 20 miles per day with no rest days; would they rest on the Sabbath?  If so, add another day or two.)


c.  In the meantime Paul spoke in Athens, converted a few people, and traveled to Corinth (a two day walk), where he meets Aquila and Priscilla and establishes a relationship with them.


d.  While all this is going on, Silas and Timothy are traveling to Athens, where they find out that Paul had already been there and left for Corinth.  Then they make the journey from Athens to Corinth.  So when this phrase says that Silas and Timothy came down from Macedonia it refers to their travels from Berea to Athens to Corinth.  The verb “to come down” indicates they were going from a higher elevation to a city at sea level.


e.  Silas and Timothy came down from Macedonia with an encouraging message about the Thessalonian church.  This motivated Paul to even greater efforts in evangelizing the Jews of Greece.  “When Timothy and Silas subsequently brought to Corinth the report that the Thessalonians were strong in faith and that they were making favorable progress (1 Thes 3:6-7, ‘But now, since Timothy has returned to us from you and proclaimed the good news to us with reference to your doctrine and your virtue-love, in fact that you keep on having a good memory of us at all times, longing to see us just as also we long to see you.  For this reason, we have been encouraged, brethren, because of you during all our distress and affliction because of your faith.’), Paul was stimulated to new effort (Acts 18:5).”

2.  “Paul began to be absorbed in the Christian message,”

a.  When Silas and Timothy arrived in Corinth, Paul was able to put his fulltime efforts into studying and teaching the Word of God.  He no longer had to work making tents.  The verb SUNECHW means to occupy someone’s attention intensely; to be completely occupied with or absorbed in something; Paul was wholly absorbed in preaching.  All his attention was focused on studying and teaching.

b.  Did Paul ignore working daily with his hands making tents, so that he could provide for himself, Silas and Timothy?



(1)  In writing to the Corinthians Paul mentions the fact that he kept toiling, working with his own hands, 1 Cor 4:12, “In addition we keep toiling, working with our own hands, when we are verbally abused, we ask for God’s blessing [on those who abuse us], when we are being persecuted, we endure it.”



(2)  This was Paul’s practice during this second missionary journey as he mentions in his letter to the Thessalonians, which describes his behavior only a few months before reaching Corinth, 1 Thes 2:9, “For you remember, brethren, our physical labor and mental exertion, while working night and day to not financially burden any of you, we proclaimed to you the gospel of God.”



(3)  Paul was also supported more than once by the church of Philippi, which was the first church established on Paul’s second missionary journey, and this financial support may have allowed him to take short breaks from working daily with his hands, so that he could devote himself full time to studying and teaching.  “On at least one return journey Timothy brought with him a monetary gift, which seems to have freed Paul from the need to work with his hands (Phil 4:15-16, “Moreover you yourselves also know, Philippians, that in the beginning of the gospel, when I departed from Macedonia, not one church contributed to me in the matter of giving and receiving except only you; because even in Thessalonica you sent [an offering] more than once for my needs.”).”


c.  To be absorbed in the Word, the message, the gospel, the teaching of God’s word means that Paul had to have time to study and think about statements in the Old Testament Scriptures and see their relationship to the person and work of Jesus as the Christ.  To be absorbed in the Word also means that Paul was preoccupied with discussing the message of the gospel with others.  Those others are identified in the next statement by Luke.  Paul was preoccupied with delivering the message of the gospel to the Jews of Corinth.


d.  “This seems to mean that Paul gave himself to the task with renewed vigor.  He was heartened by the good news he had received and threw himself energetically into the task of evangelism in Corinth.”
 

3.  “testifying to the Jews that Jesus is the Christ.”

a.  Paul began to be absorbed in delivering the message of the gospel to the Jews of Corinth that Jesus is the Christ.


b.  The message of the gospel to the Jew is that Jesus is their Messiah.  He is the God of Israel.  He is their Savior, their Deliverer, and their King.  Jesus is the Most High God, the Son of David, and the Lamb of God, who takes away their sins.


c.  Paul fulfills the principle—to the Jew first, Rom 1:16.

4.  This verse also helps us with dating the first epistle to the Thessalonians.  “The date of First Thessalonians can be determined with fair accuracy.  An inscription discovered in Delphi in 1909 contains a letter from [the Roman Emperor] Claudius to Gallio, before whom Paul was arraigned in Corinth; it dates the proconsulship of Gallio to the twelfth year of Claudius’s tribunal power and before the latter’s twenty-seventh acclamation in August, A.D. 52.  Since proconsuls usually assumed office in the summer, Gallio probably began his term in midsummer of 51, for he must have held his position for some time prior to the date of the inscription.  Just when Paul appeared before him is not stated, but Acts 18:12–18 implies that Gallio’s succession took place near the end of Paul’s eighteen-month stay in Corinth.  1 Thessalonians was written shortly after Paul’s arrival in the city, so that it should probably be dated not later than 51. Knowing that Silas and Timothy met Paul at Corinth after their ministry in Macedonia (Acts 18:5), and that they shared in writing 1 Thessalonians, one may conclude that the Epistle was written in the early part of Paul’s residence at Corinth, before its church had been completely established.”
  Therefore, Acts 18:5 is the point in Luke’s history when First Thessalonians was written.  This also helps us establish the fact that Galatians was probably written before First Thessalonians.
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